
A nne, care-şi pune poa lele în cap, la pro-
�priu, e mai aproape de Can-Can, decît 

de cancanuri le posibi le  la cu rtea rega
lă !  De la Scribe la Caragiale e totuşi ceva 
mai mult decît un pas, iar <dumea» de 
l a  cu rtea regi n e i  A n n e  Stuart  · ( 1665-1714) nu se împacă deloc cu « lu
mea» din D-ale carnavalului să zicem, ori
cît ar flui era << lordul» Bol ingbroke . ( 1 678- 1751) La do'nna e mobile ... 

Tn condiţi i le  date, rămîne apreciabi lă 
doar paradoxala fluenţă a reprezenta
jiei , grajie unor strădan i i  actoriceşti pe 
care publ icu l  le răsplăteşte adesea cu 
aplauze. Căci şi l rene Flamann în Regina 

Anne, şi Larisa Stase Mureşan in Ducesa 
de Marlbourough, ş i  Vladimir Jură scu in 
Lordul Bol ingbroke sint bin'e distri buiti şi 
au destu l farmec personal ca să Iacă faţă 
situaţi i lor «regizorale» in care sint 
puş i .  Pujin prea rustică, in context, evo
l uţia Suzanei Macovei · (Abigai l ) ,  corec
tă, cea a lui Miron Neţea· (March izu l  de 
Torcy). Cu o dicţie deficitară şi o prezentă 
scenică mai curind ponosită decît stră luci
toare, Cr istian Cornea, in Mosham, ne  in
credinjează că obiectul di sputelor femini
ne poate fi adesea deri zoriu. 

V I CTOR PARHON 

Î NT RE 
COM E D I A  DE S ALO N 
S I  GRAV I T ATE . 

UN REGAT PENTRU UN ASAS I N  de 
Peter Karvas. Traducerea: Jean Grosu 
e TEATRUL NAŢ IONAL DIN TIR
GU-MUREŞ • Data premierei : 1 S sep
tembrie 1 99 1  • Regia: Gheorghe Jora 
• Scenografia: Labancz Clara • Dis· 
tribuţia: Dan Glasu 1 Algernon O'Ha· 
ra) , Marin ela Popescu 1 Vivian Eger· 
ton) , Au rei Ştefănescu 1 Sir Miling· 
ton) . I on Săsăran I B rinsley Peel ) .  
Constantin Săsăran 1 Dr. Abraham Pal
merston) , Monica Ristea 1 Margot Hi
gham) , Vasile Va siliu 1 Lord Claren· 
ton) , Elena Jitcov 1 Charlotta Arbut· 
noth ) .  Cornel Popescu 1 Jonathan 
B uckle) , Nicolae Cristache 1 Cecil 
Grey) , Dan Cioban u 1 Christopher 
B row n) , Alexandru Făgărăşan 1 Mi
n istru al Guvernu lui) . 

Pentru deschiderea noi i  stagiuni, Tea
trul Najional din Tirgu-Mureş, secjia ro
mână, s-a oprit asupra tragicomediei lu i  
P eter Karvas, amuzant-ironic intitulată 
in  româneşte de traducătorul ei, Jean Gro
su, Un regat pentru u n  asasin, amintin
du-ne astfel de strigătul d isperat a l  lui Ri
chard a l  I I I - lea: «Un regat pentru un 
cal».  

Plasarea acjiuni i  intr-o Angl ie tradijio
na l i stă la cumpăna dintre veacul nostru 
ş i  cel trecut aparţine, in text, modalităji i 
a luzive, metaforice, uti l i zate in timpul re
g imului dictatorial şi totalitari st, semnifica
t i i le ei f i ind însă mult mai larg i ,  cu trimiteri 
d irecte către contemporaneitate ş i  mai 
a les către un univers dezuman izat, către 
o lume a formelor goale, dominată de 
egoism, de dorinta exteriorizări lor. 

Ceea ce trebuia să rămînă o si mplă me
taforă s-a transformat, in spectacolu l  mon
tat de Gheorghe Jora, într-o cursă, iar pre
c izări l e  de loc şi timp au devenit prea 
pronunjate, mai ales in costume; costumul 
pol ij istului Algernon O'Hara sugerind ori
g inea lu i  scojiană, la fel ca şi costumul 
l ui Sir Mi l i ngton, di rectorul inchi sorii, sau 
hainele cadrilate ale puşcăriaşulu i  Cecil 
Grey. Tot costumele, de data aceasta mo
derne, ale celorlalte personaje, indeosebi 
ale eroinelor, in l in i i  contemporane, în
tăresc ideea că ne aflăm intr-o Angl ie de 
az i ,  estompind posibi l i tatea receptări i  
sensuri lor <le autentică generalizare exi s
tente in piesă .  

D incolo în să de aceste elemente, spec
tacolu l are ritm şi mai ales beneficiază de 
o trupă omogenă, care joacă cu an
tren, plăcere ş i  amuzament, sub l in i ind la
turile comice ale acţiu ni i  ş i situaţi i lor, aco-
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perind; cu excepţia final ului, numai aceas
tă componentă a scriiturii dramatice. Doar 
finalul, conceput ca un «stop-cadru», cu 
personajele înghefate în pozifii sugestive 
�i rostirea gravă a ultimelor �uvinte: «Sîn
tem buni pentru că ne este teamă», trimite 
�i la substratul tragic al operei, dar el nu 
este suficient pentru rezolvarea raportului 
comic-tragic 1=e ar fi trebuit să fie prezent 
pe parcursul întregului spectacol .  

Lăsînd l a  o parte aceste observaţii �i 
analizînd interpretarea actoricească, se 
poate evidenţia coeziunea trupei . Tntr-un 
decor functional, cu o notă de «grandoare 
comică» �i «ironic-pretentioasă», dată de 
prezenţa unei scări de vapor într-o în
căpere fastuoasă - decor creat de La
bancz Clara, cu dominante maronii, exi s-

tente � i  în unele costume -, se desfă�oară 
actiunea piesei. Tn Vivian Egerton, Ma
rinela Popescu are farmec Ji vivacitate; 
Dan Glasu i-a conferit politistului Alger
non O'Hara stîngăcie obraznică Ji furie 
neputincioasă; Aurel Ştefănescu îl joacă 
pe Sir Milington, directorul închisorii, cel 
preocupat de organizarea cît mai «Jocan
tă» a sărbătoririi institutiei respective. 

Dar «partea leului» îi revine lui Cornel 
Popescu, interpretul contabilu lui «CU 
idei», Jonathan Buckle, cel ce propune so
lutia ideală, «executia publică». Cornel 
Popescu ÎJi înzestrează personajul cu 
«elegantă englezească», cinism, siguranţă 
ce se topesc însă în groază atunci cînd 
ÎJi dă seama că superiorii săi sînt gata 
să-I oblige a fi el însu�i asasinul. Un actor 

T RANSP ARE NT A D I S CU RSU L U I  .. 

REG I ZORAL 

SCEI'oiE D I N  V I AŢ A UNU l B ĂDĂ· 
RAN de Dumitru Solomon e TEATRUL 
«BACO V I A» DIN B ACĂU e Data pre
mierei: 29 septembrie 1 991 • Regia : 
Dan Al ecsandrescu • Scenografia: 
Clara Labancz • Distribu!ia : Dinu 
Apetrei ( Al ) .  Livius Rus 1 Fi lipi . V iorel 
Baltag 1 Osman l . I oana Ene 1 Cela ) .  
F lorin a Ni!u ( EmaJ . 

La Teatrul «Bacovia» noua stagiune a 
debutat cu o piesă din dramaturgia ori
ginală, fapt mai mult decît îmbucurător 
într-un peisaj repertorial dominat de nu
me, unele sonore, e drept, din l iteratura 
universală. Regizorul Dan Alecsandrescu, 
autorul montării băcăuane cu Scene din 

vlafa unul bidlran de Dumitru Solo
mon, î�i motivează opţiunea pentru text 
invocîndu-i actualitatea· (fierbinte, cum se 
spune), percutanta observatiei morale, 
concentratia ideatică Ji, nu în ultimul 
rînd, teatralitatea scriiturii. Mai mu lt, re
gizorul consideră această punere în scenă 
«O rezistenţă personală faţă de invazia 
parvenitismului intelectual». Important es
te, însă, fără doar Ji poate, să CÎJtige, prin 
spectacolul  său, adepfi Ji susţinători în 
această nobilă rezistenţă. 

Piesa lui D. Solomon e o replică inspira
tă la Mlzantropul lui Moliere avînd, din
colo de problematica generală, de ordin 
spiritual, tăiJul satiric ascuţit «la zi». Căci 
drama intelectualului Ji a condiţiei sale în 
societate nu e de dată recentă, dar în anu-

cu multiple po sibilităţi comice, cu capaci
tatea metamorfozării rapide se dovedeJfe 
Ji tînărul Nicolae Cristache în rolul lui Ce
ci i  Grey, pu�ăriaJul_ viclean-naiv, gata să 
facă orice pentru a scăpa de închiso�re, 
dar ferm în refuzul său de a asasina. 

Peisajul caracterologic este completat 
cu umor amar Ji ironie caustică de Vasile 
Vasiliu în rolul Lordului C larenton, de 
E lena Jitcov1 (Charlotte Arbutnoth) de I on 
Săsăran- (Brinsley Peel), Constantin Săsă
ran· (doctorul Abraham Palmerston), Dan 
C iobanu- (Christopher Brown) Ji A lexan
dru FăgărăJan, caricaturală apariţie a 
u nui ministru. O prezentă scenică plină 
de haz creează Monica Ri stea în Margot 
Higham, umplînd întregu l spafiu cu tem
perament J i  explozie de energie femi
nină. 

Plăcerea cu care interprefii joacă aceas
tă piesă în cheia comediei de salon îi cu
cereJte pe spectatorii ce-i răsplătesc cu 
aplauze la scenă deschisă, cî�tigati mai 
degrabă de vorbele de spirit Ji de în
curcăturile jucate cu mult ritm decît de 
sensu l  ascun s al situatiilor, rîsul înlocuind 
clipele de meditaţie sau posibilitatea des
coperirii conotafiilor. E bună sau nu so
l uţia găsită de regiz.or?, m-am întrebat la 
sfîrJitul spectacolului.  Tn fata aplau zelor 
prelungite de la premieră am înclinat să 
spun: da. Dar după ce am plecat, am în
cercat �i un sentiment de părere de 
rău.  AJ fi dorit, parcă, mai putin amuza
ment Ji mai !llultă strîngere de inimă, o 
mai mare spaimă în fafa unei lumi di spuse 
să asiste la o execuţie doar pentru fastul 
unei aniversări. Co� sider că textu l lui Pe
ter Karvas are sarcasm, iar gravitatea pro
blemelor dublează mereu apareofa comi
că a întîmplărilor, fapt aproape ignorat 
în spectacolul de la Tîrgu-MureJ . 

ILEANA BERLOGEA 

me momente ea devine mai acută ca ori
cînd. Se pare ( spun aJa în mod eufemi stic, 
pentru că nu mă pot lipsi de terapia ilu
ziei) că un astfel de moment este Ji cel 
pe care-I traversăm noi acum, în drum 
triumfal spre Europa Ji spre economia de 
piafă. Totul s-a tran sformat în tranzac
ţie, «mărfuri», care mai de care, s-au scos 
la tarabă, «totul e de vînzare». Ei bi
ne, eroul lui Solomon, numitul Al, e îm- ' 
potriva acestei stări aberante Ji luptă din 
răsputeri să-�i păstreze intacte atributele 
unui ins pentru care important e să aibă 
«cerul înstelat deasupra J i  legea 
morală» în sine. Ca orice intelectual ade
vărat el va fi deci «În opozitie», contraca
rînd, cu fermitate, făr.ă nici un dubiu de 
atitudine, manevrele atît făfiJe, cît Ji 
«oculte» ale veleitarului Osman. 

Dincolo de conflictul dintre ideal Ji 
real, dintre autenticitate Ji impostură, din
tre puritate- (cea a principi ilor, bineînţe
l es) Ji corupfie există în piesă un lirism 
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